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His Majesty, by and with the advice and consent of
the Legislative Assembly of New Brunswick, enacts as
follows:

Sa Majesté, sur l’avis et avec le consentement de
l’Assemblée législative du Nouveau-Brunswick, édicte :

1 Subsection 16.1(1) of the New Brunswick Income
Tax Act, chapter N-6.001 of the Acts of New Bruns‐
wick, 2000, is repealed and the following is substituted:

1 Le paragraphe 16.1(1) de la Loi de l’impôt sur le
revenu du Nouveau-Brunswick, chapitre N-6.001 des
Lois du Nouveau-Brunswick de 2000, est abrogé et
remplacé par ce qui suit :

16.1(1) In this section, “relevant provision” means
section 14, 17, 18, 19, 20, 21, 23, 26, 27 or 49.1 or any
provision of a regulation made under paragraph
124(1)(c.001).

16.1(1) Dans le présent article, « disposition applica‐
ble » s’entend de l’article 14, 17, 18, 19, 20, 21, 23, 26,
27 ou 49.1 ou de toute disposition d’un règlement pris en
vertu de l’alinéa 124(1)c.001).

2 The Act is amended by adding after section 36 the
following:

2 La Loi est modifiée par l’adjonction de ce qui suit
après l’article 36 :

Volunteer firefighters and search and rescue
volunteers

Pompiers volontaires et volontaires en recherche et
sauvetage

36.1 If an amount is deducted under section 118.06 or
section 118.07 of the Federal Act in computing the tax
payable for a taxation year under that Act by an individ‐
ual who was resident in New Brunswick on the last day
of the taxation year, the individual may claim the
amount of $5,000 for that taxation year.

36.1 Le particulier qui était résident du Nouveau-
Brunswick le dernier jour d’une année d’imposition et
qui déduit un montant auquel il est admissible au titre de
l’article 118.06 ou 118.07 de la loi fédérale dans le cal‐
cul de l’impôt qu’il est tenu de payer en application de
cette loi pour l’année d’imposition peut réclamer la
somme de 5 000 $ pour celle-ci.

3 Section 38 of the Act is amended by striking out
“sections 26, 25, 31,” and substituting “sections 26, 25,
31, 36.1,”.

3 L’article 38 de la Loi est modifié par la suppression
de « articles 26, 25, 31, » et son remplacement par « ar‐
ticles 26, 25, 31, 36.1, ».

4 Section 52 of the Act is amended 4 L’article 52 de la Loi est modifié

(a) in subsection (1) in the portion preceding para‐
graph (a) by striking out “An overpayment of $300”
and substituting “An overpayment of the prescribed
amount”;

a) au paragraphe (1), au passage qui précède l’ali‐
néa a), par la suppression de « Un paiement en trop
de 300 $ » et son remplacement par « Un paiement
en trop – qui correspond au montant prescrit – »;

(b) by repealing subsection (1.1). b) par l’abrogation du paragraphe (1.1).

5 Subsection 124(1) of the Act is amended by adding
after paragraph (c) the following:

5 Le paragraphe 124(1) de la Loi est modifié par
l’adjonction de ce qui suit après l’alinéa c) :

(c.001) prescribing the amount for the purposes of
subsection 52(1);

c.001) prescrivant le montant aux fins d’application
du paragraphe 52(1);

Commencement Entrée en vigueur
6(1) Sections 1, 4 and 5 of this Act come into force
on January 1, 2025.

6(1) Les articles 1, 4 et 5 de la présente loi entrent en
vigueur le 1er janvier 2025.
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6(2) Sections 2 and 3 of this Act shall be deemed to
have come into force on January 1, 2024.

6(2) Les articles 2 et 3 de la présente loi sont réputés
être entrés en vigueur le 1er janvier 2024.
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